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Херсонський державний університет

ЗАТВЕРДЖУЮ

Протокол засідання вченої ради ХДУ

від "___27_"___травня____2024 року №_16____

М.П.

Н А В Ч А Л Ь Н И Й   П Л А Н

за освітньо-професійною програмою "Філологія (германські мови та літератури (переклад включно)), перша-німецька"

підготовки магістра, 

галузі знань 03 Гуманітарні науки

форма навчання денна

Освітня кваліфікація: магістр філології за спеціалізацією 035.043 германські мови та літератури (переклад включно), перша - німецька

І. ГРАФІК ОСВІТНЬОГО ПРОЦЕСУ
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ПОЗНАЧЕННЯ: Т Теоретичне навчання;    С екзаменаційна сесія (у т.ч. ліквідація академічної заборгованості) К канікули;

А П практика: Пв виробнича практика, Ап *

ІІ. ЗВЕДЕНІ ДАНІ ПРО БЮДЖЕТ ЧАСУ, тижні ІІІ. ПРАКТИКА ІV. АТЕСТАЦІЯ

                 

Ректор університету

_____________Олександр СПІВАКОВСЬКИЙ

спеціальності 035 Філологія

спеціалізації 035.043 германські мови та літератури (переклад включно), перша-німецька,

Термін навчання: 1 рік 4 місяці

на основі СВО "бакалавр"

Вересень Жовтень Листопад Грудень Січень Лютий Березень Квітень Травень Червень Липень Серпень

атестація здобувачів вищої 
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1 м 27 4 9 12 52
Виробнича 2 8

2 м 7 1 7 5 0 20
Виробнича 3 4

Разом 34 5 16 5 12 72
Переддипломна 1,3 4
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переддипломна 

практика

Кваліфікаційна робота

Виконання кваліфікаційної 

роботи                                      (0,3 

захист 8

Т Т



V. ПЛАН ОСВІТНЬОГО ПРОЦЕСУ
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Розподіл за семестрами Кількість годин Розподіл годин на тиждень за курсами і семестрами 

аудиторних І курс ІІ курс   

у тому числі: семестри

1 2 3

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17

кількість тижнів в семестрі

15 12 7

18 19 20

3 90 30 16 0 14 60 2 0 0 0 0

1. Обов'язкові компоненти освітньої програми

Цикл загальної підготовки

ОК 1. Філософія та методологія науки 1д 3 90 30 16 14 60 2

0 0 0Усього

Цикл професійної підготовки

ОК 2. Новітні досягнення з фахових дисциплін 1 5 150 50 26 24 100 3

ОК 3. Педагогіка і психологія вищої школи 1д 3 90 30 16 14 60 2

ОК 4.
Методика викладання фахових дисциплін у 

закладах вищої освіти
1д 3 90 30 16 14 60 2

ОК 5. Комунікативні стратегії німецької мови 1 3,5 105 34 34 71 2,5

ОК 6. 
Порівняльно-історичне і типологічне 

мовознавство
1д 3,5 105 36 18 18 69 2

ОК 7. Сучасна література німецькомовних країн 1 3 90 30 16 14 60 2

ОК 8. Актуальні проблеми перекладознавства 1д 3,5 105 36 18 18 69 2,5

ОК 9. Виробнича практика 2д, 3д 18 540 0 540 360 180

ОК10 Переддипломна практика 1д 3д 6 180 0 180 45 135

ОК11
Виконання кваліфікаційної роботи та 

атестація здобувачів вищої освіти
7,5 225 0 225 225  

246 110 0 136 1434 16 0 0 0 0 0 0 0

Загальний обсяг: 59 1770 276 126 0 150 1494 18 0 0 0 0 0 0 0

Усього 56 1680

2. Вибіркові компоненти освітньої програми

Цикл загальної підготовки

ВК 1. Дисципліна вільного вибору студента 1 2д 3 90 30 16 14 60

ВК 2. Дисципліна вільного вибору студента 2 2д 3 90 30 16 14 60

ВК 3. Дисципліна вільного вибору студента 3 3д 3 90 30 16 14 60

ВК 4. Дисципліна вільного вибору студента 4 2д 4 120 40 20 20 80

ВК 5. Дисципліна вільного вибору студента 5 2д 4 120 40 20 20 80

22 660 220 114 0 106 440 0 16 5 0 0

ВК 6. Дисципліна вільного вибору студента 6 2д 5 150 50 26 24 100

0 0 0

Цикл професійної підготовки

ВК 7. Дисципліна вільного вибору студента 7 3д 3 90 30 16 14 60

ВК 8. Дисципліна вільного вибору студента 8 3д 3 90 30 16 14 60

Усього

ВК 9. Дисципліна вільного вибору студента 9 3д 3 90 30 16 14 60

9 270 90 48 0 42 180 0 0 12 0 0

190 120

0 0 0

Загальний обсяг: 31 930 310 162 0 148 620 18 16 17 0 0 0 0 0

Усього

Загальний обсяг: 90 2700 586 288 0 298 2114 276

Загальна кількість 

Кількість годин на тиждень 18 16 17 60 30

Кількість екзаменів 3 0 0

Кількість заліків 6 6 6
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Вибіркові компоненти

1 семестр 2 семестр 3 семестр

Проректорка з навчальної та науково-педагогічної роботи ____________________ Дар’я МАЛЬЧИКОВА

В.о. завідувача кафедри німецької та романської філології __________________Наталя РОМАНОВА

Гарант освітньої програми __________________________________________Лариса КОВБАСЮК

Керівниця навчально-методичного відділу ______________________________ Тетяна КОРНІШЕВА

Вибіркова компонента  

циклузагальної підготовки 1, 2, 4, 5, 

6

Вибіркова компонента  

циклузагальної підготовки 3

за електронним каталогом ХДУ за електронним каталогом ХДУ

Вибіркова компонента 

циклупрофесійної підготовки 7

Практичний курс другої іноземної 

мови і перекладу

Теоретико-практичний курс другої 

іноземної мови
Теорія міжкультурної комунікації

Вибіркова компонента циклу 

професійної підготовки 8

Лінгвістична експертиза

Лінгвоконцептологія в художньому ракурсі 

Лінгвокультурологічні аспекти перекладу

Вибіркова компонента циклу 

професійної підготовки 9

Методологія та організація 

лінгвістичних досліджень
Переклад і редагування 

художніх/нехудожніх типів текстів

Лінгвокогнітивні та лінгвосеміотичні 

особливості дискурсу

Деканеса факультету української й іноземної філології та журналістики ___________________Ірина ГОШТАНАР




